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Instructions

For MBE with regulator func-
tion only!

Pressure switch for MultiBloc®
MBE-...-VR

Objective

e MBE-...-VR require a pressure
switch.

e Limit values of the combustion
products must not be exceeded.

* Theseoperatinginstructionsde-
scribe the procedure for select-
ing and installing the pressure
switch to ensure that limit values
of the combustion products are
not exceeded.
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PyKoBopaCcTBO No aKkcnayatauuu

TonbKo ana MBE c ¢yHHUuewn
perynupoBaHusa!

Pene paBneHus pnsa
MultiBloc® MBE-...-VR

NocTtaHOBKa 3apayu

e AnaMBE-...-VRTpebyeTcapene
AaB/IeHNA.

e 3anpellaeTcanpesbiaTbnpe-
A€eNbHble 3HAa4YeHUsA NPOAYKTOB
rOpeHums.

e B paHHOM pyKOBOACTBE MO
9KcnayatauMn OonucbiBaeTcs
npouecc Bbibopa M MOHTaMa
pene AaBfeHUA, YTOObI UCKJIIO-
YUTb NPEBbIEHWE NPEAESIbHbIX
3Ha4YeHUM NPOAYKTOB FOPEHUS.

DUNGS”

Combustion Controls

Kullanim kilavuzu

Sadece kontrol
MBE icin!

fonksiyonlu

Basin¢ denetleyici; sunun icin
MultiBloc® MBE-...-VR

Amac

e MBE-...-VRvaflariigin bir basing
denetleyici gereklidir.

e Yanmadrtnuileilgilisinirdegerler
asllamaz.

e Bu kullanim kilavuzu, yanma
drdnlerinin sinirdegerlerinin agil-
mamamasilicin basing denetleyi-
cinin secilmesive monte edilmesi
ile ilgili islemleri aciklamaktadir.

Pressure Switch & Pressure Sensor PS
CEM € <@ @

APPROVED

#294 141



3. Target group

A&

The target group of this manual are spe-
cialised gas safety and control technol-
ogy personnel, qualified persons or the
persons instructed by them. They can
assess the work assigned to them as well as
potential hazards on the basis of their techni-
cal training, knowledge and experiences, as
well as knowledge of the relevant regulations.
Only they are permitted to carry out assembly,
commissioning, settings and maintenance
on the devices in compliance with the recog-
nised rules for occupational safety.

Place this instructions readily visible in-
side the installation room! Do not carry
out any work until you read the safety
instructions.
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3. LleneBan rpynna

A&

[laHHOe pyKOBOACTBO npepHa3Ha4yeHo
ANA cneuuasucToB No TeXHUKe 6e3o-
NacHOCTU M peryJiMpoBaH1IoO rasoBoro
o6opyAoBaHUA, a TaKwe ANA Homne-
TEHTHbIX JIUL, WK NIKL, NPOLWIEeALNX Y
HUX WHCTPyKTaw. Bnaropgapsa cneuu-
afbHOM MOAroToBKE, 3HAHWUAM W OMbl-
Ty, @ TaKHe 3HaKOMCTBY C COOTBETCTBY-
IOWMMHU NOCTAHOBSIEHUAMU OHU MOTYT
oLeHUBaTb NOpPy4YeHHble UM pa6oTbl U
pacnosHaBaTb MOTEHLMasNIbHble UCTOY-
HUKMU OonacHOCTU. TOMIbKO OHW AOMyCKa-
I0TCA K MOHTay, BBOAY B SKCryaTauuio,
HaCTPOVMKE W TEXHWUYECKOMY OBCIyHM-
BaHWIO 06OpyZAOBaHWA MpW COGMOAEHUM
06LLenpUHATBIX NpaBu1 TEXHWKKN 6e3onac-
HOCTW.

[laHHOe pyKOBOACTBO MO 3Kcnaya-
TauMu cnepyeT XpaHUTb B OTHKPbITOM
JocTyne B MecTe YCTaHOBKU oGopy-
poBaHuA! BbinonHANTe pa6oTbl TONb-
KO Mocsie MpPOoYTEeHUA YyKasaHui no
TeXHUKe 6e30MacHOCTM M3 [aHHOro
pyKOBOACTBa.

3. Hedef kitlesi

INH G,

Bu kilavuzun hedef kitlesi, gaz emniyet
ve kontrol teknolojisi uzmanlari, yetki-
li kigiler veya yetkili kigiler tarafindan
egitilmis ve talimat almis kisilerdir. Bu
kisiler mesleki uzmanlk egitimi, bilgi
birikimi ve deneyimi, ayrica gecerli y6-
netmelikleri bilmeleri nedeniyle, gérev-
lendirildikleri isleri degerlendirebilme
ve olasi tehlikeleri fark edebilme be-
cerisine sahiptirler. Sadece bu kisiler, is
guvenligi ve saghgi ile ilgili gegerli kurallara
uyarak cihazlarda montaj, isletime alma,
ayar ve bakim faaliyetlerini uygulayabilirler.

Bu kullanim kilavuzu, kurulum yerinde
kolayca goériinebilir bir yerde saklan-
malidir! Calismalar ancak bu kullanim
kilavuzundaki givenlik uyarilari okun-
duktan sonra yapilabilir.
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The recognized occupational
safety rules and accident pre-
vention regulations must be

observed and, if nec Y,
personal protective meas-
ures must be taken.

All adjustments and settings
should only be performed
in accordance with the
instruction manuals of the
connected machines.

Never carry out work as long
as gas pressure or voltage
is applied. Avoid open fire.
Observe public regulations.

Connected pipe systems
must be free from dirt and
contamination.

When changing parts, make
sure that seals are perfect.

Pipe system leakage test:
close the nearest upstream
manually operated ball valve.
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4. NMpepynpexaeHua

Cob6ntopaiite o6wenpuHa-
Tble NpaBuia TEXHUKU 6es-
onacHoCTM U npepanucaHusa
no npegynpexaeHuo He-
CYacTHbIX c/ly4yaeB, Npu He-
o6xogumocTM obecneuybTe
co6nofeHne mep WHAUBU-
AyasibHOW 3alUTbI.

BbinonHaWTe Bce HacTpoii-
KM TOJIbKO B COOTBETCTBUM C
PYKOBOACTBOM MO 3KcnJya-
Tauuu cTaHKa.

MpoBoaute pa6oTbl TOJIbKO
npu OTCYTCTBUM [AaBJieHUs
rasa wauM HanpameHua. Us-
6eraiTe OTHPbLITOrO OrHA.
Cob6ntopaitte ny6M4Ho-Npa-
BOBble NpeAnucaHus.

MopgKnwyaemble  CUCTEMbI
Tpy60onpoBoaoB OOJIHHbDI
6bITb O4YMLLEHDbI OT 3arpA3He-
HUMNA.

Mpu 3ameHe petaneit oGe-
cneuyuBanTe Hapgnewmauee
ynJOTHEHMe.

MpoBepKa repMeTUYHOCTHU
Tpy6:3aKpoiTe LIapoBOM KpaH
nepep, apmatypoi.

4. Uyar bilgileri

is giivenligi ve saghgi ile ilgi-
li gecerli kurallar ve kazala-
rin 6nlenmesine dair yénet-
melikler dikkate alinmali ve
gerektiginde personel icin
koruyucu tedbirlerin alinma-
s1 saglanmalidir.

Tam ayarlar ve ayar deger-
leri, sadece bagli makinenin
kullanim kilavuzunda 6ng6-
riildiigii gibi yapilmalidir.

Gaz basinci veya gerilim
bulunuyorsa kesinlikle hic-
bir calisma yapmayin. Acik
atesten kacinilmalidir. Res-
mi yonetmelikler dikkate
alinmaldir.

Bagh boru hatti sistemleri
pislik ve kirlerden arindiril-
mig olmahdir.

Parca degisimi sirasinda con-
talarin kusursuz durumda
olmasina dikkat edin.

Boru hatti sizdirmazlik kontro-
lii: Donanimlar 6ncesi kiiresel
vana baglayin.



3. Intended use

The device is used in accordance with its
intended use if the following instructions

are observed:

Only for heating, industrial thermpro-
cess- and gas engine applications.
Use only with gases of the 1%, 2" and 3
gas family according to EN 437:2018,
EN 16726:2015 and DVGW work sheet
G260 + G262 (A).

Use with dry and clean gases only, no
aggressive media.

Use only in compliance with the oper-
ating conditions stated on the label.
Use in perfect condition only.
Malfunctions and faults must be elim-
inated immediately, before any further
use of the device.

Use only in observance of these in-
structions and of national regulations.
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3. MpumeHeHue no
Ha3Ha4YeHUIo

MpumMeHeHre npubopa No Ha3Ha4YeHUIo 03-
HavaeT cobAeH1e CNeayLLMX yKasaHui.

MpumMeHeHWe B HarpeBaTe/bHbIX, NPo-
MbILWIEHHbIX TEMNJIOBbIX YCTAHOBKaX U
ra3oBbIX ABUraTenax.

[JonyckaeTcsi npUMeHeHWe TONbKO C ra-
3amu 1-ro, 2-ro n 3-ro cemeincTBa rasos
cornacHo EN 437:2018, EN 16726:2015 1
pa6oyemy ctaHgapTy Corosa cneyunanm-
CTOB ra3o- 1 BOAOCHa0KeHus lepmMaHum
(DVGW) G260 + G262 (A).

anMeHeHMe WCKJTIOYNTENIbHO C CYXUMHK
U YUCTbIMU ra3amMu, 6e3 arpeccuBHbIX
cpea.

MpuMeHeHre TONbKO Npu COBNI0AEHNU
YCNOBUW, yKa3aHHbIX Ha 3aBOACKOM
TabanyKe.

anMeHeHMe UCKNK4YUTE/IbHO B UCTPaB-
HOM COCTOAHUMN.

C6ou B paboTe 1 HeMcnpaBHOCTH
cnefyeT He3ameIMTENbHO YCTPaHATb
cunamu ynosHOMOYEHHOTO NepcoHana
[10 NOC/IeAYIOLLEro UCNOb30BaHUsA
o6opyfoBaHuA.

MpuMeHeHre TONbKO Npy COBNI0AEHNU
yKa3aHWI JaHHOTO PYKOBOZACTBA Mo
9KCMAyaTaLuum U HaUMOHaNbHbIX Npea-
N1caHuin.

3. Talimatlara uygun kullanim

Cihazin talimatlara uygun olarak kullanil-
masi igin asagidaki uyarilar dikkate alin-
malidir:

Isitma tesislerinde, endistriyel 1si pro-
sesi tesislerinde ve gazli motorlarda
kullanilabilir.

Sadece EN 437:2018, EN 16726:2015
ve G260 + G262 sayill DVGW Calisma
Formu (A) uyarinca 1., 2. ve 3. gaz kate-
gorisine dahil gazlar ile kullanim.
Sadece kuru ve temiz gazlar ile kulla-
nilabilir; agresif akiskan maddeler ile
kullanilamaz.

Cihaz, sadece tip etiketinde belirtilen
calisma kosullan altinda kullanilabilir.
Sadece kusursuz durumda kullanila-
bilir.

Kullanmaya devam etmeden énce ha-
tall galisma sekilleri ve arizalar yetkili
uzman personel tarafindan hemen
giderilmelidir.

Sadece bu kullanim kilavuzunda be-
lirtilen uyarilar ve ulusal yonetmelikler
dikkate alinarak kullanilabilir.

4. Miisaade edilmeyen
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4. Risks in case of misuse

kullanim seklindeki riskler

HawemMm NnpuMmeHeHUu

If used in accordance with their des-
ignated use, the devices are safe to
operate.

Non-observance of the regulations may
result in personal injury or material dam-
age, financial damage or environmental
damage.

Operator errors or misuse present risks
to life and limb of the operators and
also to the device and other material
properties.
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Mpy NpUMEHEHUM NO Ha3HaYeHUIo
nprbopbl 6e30MacHbl B padoTe.
Hecob6ntofeHve yKasaHni MOXKET Mpu-
BECTU K TpaBMaMm NepcoHana, NoBpe-
[EeH1I0 060py0BaHMA 1 yBbITKaM Un
NPUYUMHUTD BPES, OKPYIKAKLLEN cpese.
HenpaBuibHoe ynpasieHue unm
HeHagz/ierallee npuMeHeHue npeg-
CTaB/IAOT ONACHOCTb /1A HU3HU U
3[10pOBbsi OMepaTopa, a TaKKe ANA
(YHKLMOHMPOBaHUA NpuGopa u Apyro-
ro o6opyAoBaHuA.

Talimatlara uygun kullanim halinde
cihazlar gavenlidir.

Talimatlara uygun kullanima iligkin
uyarilarin dikkate alinmamasi, kisilerin
yaralanmasina veya maddi hasarlara,
ekonomik zararlara veya cevre zarar-
larina yol agabilir.

Hatali kullanim veya kétiye kullanim
durumunda kullanicilar i¢in yaralan-
ma ve 6lum tehlikesi, ayrica cihaz ve
diger degerli esyalar igin tehlikeler s6z
konusudur.
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5. Selection of pressure switch il 5. - JJ A £ v FDiEHR 5. iEIFiEERE 5. Bbi6op pene gaBneHus 5. Basing denetleyici secimi

Only use pressure switches from FADIENA A v F 73R D {(UERF1RREDFEEESE UcnonbayiiTe ToNbKO pene Sadece Tablo 1‘de sunulan ba-

Table 1 or other suitable DUNGS YJZDUNGSH A £ v FZ2 i BYDUNGSEHFX. A [aB/ieHUA, yKa3aHHble B Tabs. A sin¢ denetleyicilerini veya bagka

pressure switches. LTEX, 175 DUNGS iREMR A sExTEDE 1 unn apyrve nopxoaALme pene DUNGS basing denetleyicileri

Only DUNGS pressure switches DUNGSIEJj2 v 3 —D AN, ST EXARIA, pasneHua DUNGS. kullanin.

enable proper protection of the Ny —ziEicfiiEd s I & Tonbko pene gasneHns DUNGS Basing sensoriiniin usuliine uy-

pressure sensor. DTEET, NO3BOJIAIOT 3aLUTUTb Hag1eHa- gun emniyete alinmasini sadece
WMmM 06pa3omM AaTYMK AaBEHUA. DUNGS basin¢ denetleyicileri

saglar.

Table 1: Recommandation of pressure switch / %1 : HEJJ 2 4 v 7 DOHESE [ |1 : HWEHDFFX / Tabn. 1. PekomeHagauuma no Bbi6opy pene aasnexus / Tablo 1: Basing denetleyici 6nerisi

Pressure Sensor Pressure switch Damping nozzle (optional)* + Filter G'&**
AL v F il ) 2 (X7 av) *+ 74V —Gl*
ERFX PEEIRE ( =ik ) * + idiBRaGe*
Pene paBneHusa Aemndupyrouiee conno (onuua)* + dunsrp GYs**
Basinc denetleyici Buharlastirma memesi (opsiyonel)* + Filtre G'&**
Type Pressure range Order no. Type Order no. Order no.
ity JE P XS K 5 5
it EI3EE 1TBRS A 1TRRS 1TERS
Tun [nanasoH gaBnexHms Ne gnAa 3akasa | Tun Ne gnAa 3akasa Ne nnAa 3akasa
Tip Basing araligi Siparis No. Tip Siparis No. Siparis No.
LGW 3 A4 272358 242864 294269
(0,04-0,3 kPa) 1 piece / &l / 15/ 48 pieces / fiil /14 / | 1 piece /il / 15/
wT. / adet wT./ adet wT. / adet
PS-0 -0,5...0,5kPa |-2...2"W.C. 275265
GAO-A4-4-2 (USA/CDN) 266919
(0.16-1.20 "W.C.) 1 piece / il / {4/ -
wT./ adet
GW 150 A6/1 275412 242677
(0,5-15 kPa) 1 piece / fiil /4 / 80 pieces / fi#l / {4/
wT./ adet wT./ adet
GAO-A4-4-5 (USA/CDN) 266921
PS-10/40 0,4 ... 10 kPa 1,6...40"W.C. | 275263 (2-20 "W.C.) 1 piece / il / 14/ -
wT./ adet
GAO-A4-4-6 (USA/CDN) 266922
(12-60 "W.C.) 1 piece / &l / 14/ -
wT. / adet
GW 500 A6/1 275413 242678
(10-50 kPa) 1 piece / fi#l / {4/ 80 pieces / il / {4 /
wT. / adet wT./ adet
PS-50/200 | 2...50kPa 8,0...200 "W.C. | 275264
GAO-A4-4-8 (USA/CDN) 266923
(40-200 "W.C.) 1 piece / fiil /4 / -
wT. / adet

* Delays triggering of the pressure switch in case of slight pressure peaks./ *6 2 E I E— 7 BFE L G, [ENAL v FOEIEZES Y T, /* EHIEMEHIEEERMAEAFFX, /
* 3amennAaeT cpabaTbiBaHWE pese AaBaeHNA NPy HE3HaYUTENbHBIX NMUKOBbIX 3HaYeHUAX AaBnenus. / * Hafif ani basing ylkselmelerinde basing denetleyicinin devreye girmesini geciktirir.
** Protects the damping nozzle from dirt. / **{54120> & §&fl » AN #E L 3, /™ {FFEBEERZSIREINES. /* 3awuwaer aemndupyrollee conso oT nonagaqusa rpasu. / ** Buharlagtirma memesini kirlere karsi korur.
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6. Installation

Installation of MBE ValveBody (VB),
ValveDrive (VD) and PressureSensor (PS)
Follow uinstruction!
https://www.dungs.com/en/product/
mbe-gasmultibloc

Zero pressure applications

1. Distance of VB/PS: Select sensor po-
sition so that a representative pressure
is recorded.Recommendation: 5 x DN
after the valve.

2.  Selection of the appropriate pressure
switch, damping nozzle and filter,
Table 1.

3. Pressure switch pressure connec-
tion: MBE onthe outputside , preferably
on the identical pressure connector as
the PS, Figure 2.

4. Please note: Install damping nozzle
and filter correctly in order to ensure
proper operation of the pressure switch.

5. Tighten all connections correctly!

6. Pressure switch has to be integrat-
ed into the burner management
system’s safety chain electrically
according to the boiler manufactur-
er‘s instructions, Figure 3.
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https://www.dungs.com/en/pr t/mbe-
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6. 225

ZL4EMBE ValveBody (VB). ValveDrive (VD)
#0 PressureSensor (PS)

iR EEEA !

h ://[www.dungs.com/en/pr

gasmultibloc
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1. [EBVB/PS : iGFEREHUE , LMEC
FRRES. #iY : #I7IE5 x DN,

2. EBREEMNEDFX , BEEETIT
JEER , F 1.

3. ENEEEHERES - MBEMHM
RIFSPSERAFHBINEDEE.

4. &S : EHRERIEBEIETHIIEES |
LI REERIERIETT.

5. REITEREEE !

6. FAEEYRRERIPHIERERE

SERINEREERRARSHE , W
3 FRiiR.

MonTtax MBE ValveBody (VB), ValveDrive
(VD) un PressureSensor (PS)
Cob6niopanTe pyKOBOACTBO MO 3KCMy-
arauuum!
https:/www.dungs.com/en/product/mbe-
gasmultibloc

MpuMeHeHWe Npy HYNIEBOM faB/IEHUMU

1. PacctoaHue VB/PS:BbiGepuTe noso-
HeHWe gaTHmMKa TaKnm 06pas3om, HToobI
perncTpupoBaTb penpeseHTaTUBHbIE
3HaveHuA aaBneHua. PekomeHpaums:
5 x DN nocne knanaHa.

2. Bblbop nogxoasLero pene jaBieHns,
aemnoupyrowero conaa u bunstpa,
cMm.Tabn. 1.

3. MopKnwouyeHue pene passeHUA K
HarMopHOMy MaTpy6Ky: Ha CTOpPOHe
Bbixoga MBE, npevmylLecTBEHHO K
OAHOMY W TOMY e MOAK/IYEHUIO
HanopHoro narpy6ka, 41o n gna PS,
CM. puC. 2.

4. BHumaHue: gemnoupytolee consio
N QUNLTP AO/HKHBI 6bITb CMOHTUPO-
BaHbl Hagjsexawum obpasom Ana
obecneyeHnsa 6e3ynpeyHor paboThbl
pene AaBneHuA.

5. 3aTAHuTe BCce COeauHEeHWs Haaema-
LM obpasom!

6. Pene paBneHUA [ONMHO 6biTb
3/IEKTPUYECKM BCTPOEHO B Lienb
6e30MacHOCTU CUCTEMbl ynpaBs-
JIEHUA ropesiku B COOTBETCTBUU C
yKa3aHUAMMU U3TOTOBUTEJIA KOT/Ia,
cMm. puc. 3.

Montaj: MBE ValveBody (VB), ValveDrive
(VD) und PressureSensor (PS)

Kullanim kilavuzunu dikkate alin!
https://www.dungs.com/en/product/
mbe-gasmultibloc

Sifir basing uygulamalari

1. Mesafe VB/PS: Sensor pozisyonunu,
temsili basing algilanabilecek sekilde
secin. Oneri: Valf sonrasi 5 adet DN.

2. Uygun basin¢ denetleyici, buharlas-
tirma memesi ve filtre secimi, Tablo 1.

3. Basing denetleyicinin basin¢ bag-
lantisi: MBE cikisi tarafi, tercihen PS
ile ayni basing baglantisi, Sekil 2.

4. Litfen dikkate alin: Basing denet-
leyicinin sorunsuz galismasi igin bu-
harlastirma memesini ve filtreyi dogru
monte edin.

5.  Tim baglantilar usuliine uygun bir
sekilde sikistirin!

6. Basinc denetleyicinin elektrik bag-
lantisi, kazan Ureticisinin talimatla-
rinda éngorilen sekilde briilér y6-
netim sisteminin glivenlikdevresine
yapilmalidir, Sekil 3.
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Pressure switch

HEHAAL v F
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Pene paBnexus
Basin¢ denetleyici
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Flow adjustment valve
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YCTaHOBOYHbIN KpaH A/1A
perysMpoBKM pacxofa
Miktar ayar vanasi
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~ oDN (48]
>
T 5xDN

o
- | ‘ s

o Filter
T 4NY—

Dunstp
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Boiler Controller/SPS

ijafety chain




Overpressure applications

Distance of VB/PS: Select sensor po-
sition so that a representative pressure
is recorded.Recommendation: 5 x DN
after the valve.

Selection of the appropriate pressure
switch, Table 1.

Pressure switch pressure connec-
tion: MBE onthe outputside , preferably
on the identical pressure connector as
the PS, Figure 4.

Tighten all connections correctly!

Pressure switch has to be integrat-
ed into the burner management
system‘s safety chain electrically
according to the boiler manufactur-
er‘s instructions, Figure 5.

RIS C o

1.

PHEEVBIPS : (REMN o3 aI S
L&y —fiEEZERLE T, #E
A% )L UG T5 x DN,

WY [EHAA v F DER, K12
2,

JESIA A v F Dk - MBEH /1
M, PSOXHICTEZRD A UHES
i, MazZ,

4T DR 2 WY RS LT 72
Sl

AL v F1&, BEE A —H —Dfn
IZfit> T, W—=F—FHHL AT LDE
¥ 2V 74 —F = — VBN HEER
LT &, M52,

ZERF

1. EEEVB/PS : EIRMERESE  LMFEID
RREEND. B : ®IIE5 xDN,

2. EESEMNENFX, EF1.

3. ENEEEDEESE - MBERLM
RBFSPSE4TFHERENEDER.

4. EMEITEREEE!

5. RAERGIIRIEESHIERNIETRE

SEEINEREERARSHE , W
5 FfiR.

anMeHeHMe npu N36bITOYHOM AaBNeHUHn

1.

PacctoAaHue VB/PS: BbibepuTe no-
NIOEHWE JaTyvMKa TaKMM 06pasom,
4YTOGbl perucTpupoBaTb penpeseH-
TaTUBHble 3HAYeHUs aasneHus. Pe-
KomeHpaums: 5 x DN nocne knanaHa.

Bbl6op noaxoasLero pene agaBneHus,
cm. Tabn. 1.

NopKnoyeHne pesie AaBneHUA K
HanopHoMy NaTpy6Ky: Ha CTOPOHEe
BbIxoga MBE, npenmyLLecTBEHHO K
OAHOMY W TOMY Ke MOAKJIYHEHUIO
HanopHoro naTpy6ka, 4to u ana PS,
CM. puC. 4.

3aTAHUTE BCE COEMHEHUAHANEA-
MM o6pasom!

Pene paBneHUA [ONKHO 6biTb
3/IeKTPUYECKU BCTPOEHO B LeMNb
6e30MacHOCTU CUCTEMbI ynpaB-
JNIeHUA ropesiKu B COOTBETCTBUMU
C YyKa3aHUAMM U3roTOBUTENA
o6opyaoBaHUA, CM. puUC. 5.

Asiri basin¢ uygulamalari

1.

Mesafe VB / PS: Sensér pozisyonunu,
temsili basing algilanabilecek sekilde
secin. Oneri: Valf sonrasi 5 adet DN.

Uygun basin¢ denetleyici secimi,
Tablo 1.

Basin¢ denetleyicinin basin¢ bag-
lantisi: MBE cikisi tarafi, tercihen PS
ile ayni basing baglantisi, Sekil 4.

Tdm baglantilari usuliine uygun bir
sekilde sikistirin!

Basin¢ denetleyicinin elektrik bag-
lantisi, cihaz lreticisinin talimatla-
rinda éngériilen sekilde bruloér y6-
netim sisteminin glivenlik devresine
yapilmalidir, Sekil 5.

Pressure switch
FEJIAA v F
EHFX

Pene paBnenus
Basing denetleyici

Flow adjustment valve
DR L7

|

BT
YCcTaHOBOYHbIM KpaH AanA
perynMpoBKM pacxoaa
Miktar ayar vanasi

ot
>3

Boiler Controller/SPS
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7. Setting pressure switch

Prior to boiler startup:

Connect gas and electrical con-
nections according thetheboiler
manufacturer‘s requirements.

Zero pressure applications

Setting MBE with PS-0 and pressure

switch

1. Attach suitable manometer to the
valve's output pressure connection or
to the output flange.

2. Install exhaust gas measuring device
in the boiler's flue.

3.  Set the pressure switch wheel to
40 Pa.

Please note!

e The following instructions apply only
if the boiler manufacturer has not pre-
set the output pressure and the flow
adjustment valve.

. Output pressure and the regula-
tor already pre-set: continue with
item 8.

4.  Set output pressure VD-R to ,,0%:
see user manual (https://www.dungs.
com/en/product/mbe-gasmultibloc).

5.  Start boiler in installation mode
according to the boiler manufacturer's
instructions.

6. Set boiler to maximum load.

7.  Adjustment of the lambda value
specified by the boiler manufacturer
with quantity adjustment tap.

8. Continue to operate the boiler in the
installation mode according to the
manufacturer’s instructions.

9. Set the minimum load according to
the manufacturer’s instructions.

10. Increase output pressure slightly,
set VD-R output pressure regulator
so that the boiler shuts down taking
the manometer and the combustion
products into account.

7. JE 1AL » F D%

A

FElacoflii

A 7 —Dikiiiinig :
FALT—RA—=h—DERIZHE -
T, A AMHE Bz T
%7,

PS-0LEJIA AL Y FTDOMBED i %%

1. EYRENEZ L7 DI R
WERIIHO7 7 DI #HE L ET,
2. P AMEREEE KA T —DIEZEIZHL

DRHT £,
3. FEHAAY FOFEDEA%40 Paic
LT,

THELEZW!

c ROFERIF, RAT—RA—=h—HHI
EHERREFAES AL 7 %2 PO 11T
TORWLEGICOAREHEINET,

o HHOEREZTY ML TOHBEIN
TVET:8ITHEARET,

4. HEOENVD-RZOICERELE T 1 HL
P %2 2 (https:/www.dungs.
m/en/pr mbe-gasmultibloc)

5. FAT—A—=A—DIRIFE>T, KA

=% T E—FClEBIL T,

RA T — 2R NARICTIHEL 7,

TR L7 2R L, R4 7

A=A =PRET L7 L5MHTD

EEEN

8. X—A—DIRIHE>TRA 7 —%H
DRFFE—FCHEIEL £,

9. A=A —DERIHE S TN D
R,

10. HIEAZDL B, EJTRHE R BEA:
B EMER L D36 R A 7 —D3F 712
%559 . VD-RIEOE L ¥2L —%
—ZRELET,

No

7. R EiRERE

TR RiEERy
RiE R IF I E R EREE SIS
BSEE.

FERFA

FE-PSOFIE D SEE=RR EMBE

1 EENEOESmOSEE=%
TEGENENZE,

2. BRSNEREEERIFIRE .

3. BEDFRAGETIES 40 Pa,

BEE!

o LUTNREUER TR ERER R TR
HOEDMREATRAIER.

. ﬁﬁ&tfuﬁiﬂﬁa&iﬁiﬁ : ke
M8,

4. BEHEHD VD-RIEERC : BHE
{Ei588 (https://www.dungs.com/en
product/mbe-gasmultibloc),

5. RIESPHEIERERRIAEREER T
[ERNTHRERA.

6. BRIMEENRARE.

7. ﬁ??%ﬂﬁ%ﬂﬂﬁ%%%%%ﬂiﬁﬁ?ﬁiﬁﬂg
ME.

8.  HHTERFISHAINBERRENT
BT,

9. tRIBHIERANRIAIRE R/,

10. FHRAUEINEOES , B2 VD-R @it
EFETES , LMEEEEEITFIR
SRFIRIIEIR TR R

7. Hactpoiika pene gaBneHus

Mepep, BBOAOM B 3KCNJyaTauuio
Kotna:
BbINONHUTE ra3oBble U3NIeKTpUye-
CKHUe NOAK/I0YEHUSA COrIacHO Tpe-
60BaHUAM U3rOTOBUTENSA KOT/A.

anMeHeHMe npu Hynesom gaB/ieHUU

HacTtpoiika MBE ¢ PS-0 u pene paBneHus

1. CMOHTMpYIMTE NOXOAALMI MaHOMETP
Ha BbIXOAHOM HaMopHOM naTpybKe Kna-
naHa 1am BbIXOAHOM raHLe.

2. YcTaHOBWTe aHaM3aTop AbIMOBbIX ra30B
B AbIMOBOM Tpy6e KoT/ia.

3. YcTaHOBOYHOE KOMECO pene AaBNeHus
HacTporiTe Ha 40 MMa.

BHumaHue!

o CnepytoLime yKasaHua cymTatoTca
[eViCTBUTENbHBIMU TONIBKO B TOM C/y4ae,
€C/IM U3rOTOBUTEb KOT/IA HE BbIMOHUA
NpeLBapUTENbHYIO HACTPOVKY BbIXOLHO-
ro AaB/IeHUA Y YCTAHOBOYHOIO KpaHa A/1s
peryMpoBKM pacxoga.

. BbixogHoe faBneHue U gpoccenu
MMEIT NpefBapUTe/IbHYI0 HACTPOWKY:
MOX{HO NepexoauTb K n. 8.

4.  YctaHosuTe BbixoAHOe Aasnexue VD-R
Ha «0»: CM. pyKOBOACTBO MO 3KCM1ya-
Taumu (https:/www.dungs.com/en/
product/mbe-gasmultibloc).

5. 3anycTuTe KOTen B MOHTaXHOM PEXUME
COrIaCHO yKa3aHWAM U3roToBUTENA
KoT/a.

6. HacTtpoiite KOTEN HAa MaKCUMasbHYO
HarpysKy.

7. Hactpoiika nAm6paa-3HayYeHus, 3agaH-
HOTO M3rOTOBUTENIEM KOT/NIA, C MOMOLLbIO
YCTaHOBOYHOrO KpaHa AN perysiMpoBKu
pacxoga.

8.  [o-npexHemy aKcnayaTvpyiTe KoTen B
MOHTa}HOM PEMME COMNACHO yKa3aHu-
AIM U3roTOBUTENA KOTNA.

9.  HacTpoviKa MUHUMaNbHOM HarpysKku co-
TNacHO yKa3aHWAM U3roToBUTENA KOT/Ia.

10. HeMHOMKO yBe/MYLTE BbIXOZHOE AaBie-
HWe, HACTPOWTE PEryNATOP BbIXOAHOMO
nasnenva VD-R Takum 06pa3om, 4Tobbl
KOTeN OTK/Ito4asICcA Mo NoKasaHUsaM Ma-
HOMETpa 1 MO COLEPHaHIO NPOAYKTOB
ropeHvs.

7. Basin¢ denetleyicinin
ayarlanmasi

Kazan igletime alinmadan 6nce:
Gaz ve elektrik baglantilarini,
kazan Ureticisinin talimatlarinda
ongorilen sekilde yapin.

Sifir basing uygulamalari

PS-0 ve basin¢ denetleyici ile MBE ayari

1. Valfin ¢ikis basinci baglantisina veya
¢ikis flangina uygun bir manometre
monte edin.

2. Kazanin bacasina bir atik gaz 6lgim
cihazi monte edin.

3. Basing denetleyicinin ayar digmesini
40 Pa konumuna getirin.

Litfen dikkate alin!

e Asagida sunulan talimatlar, sadece
kazan Ureticisi ¢ikis basincini ve
miktar ayar vanasini ayarlamadiginda
gecerlidir.

e Cikis basincinin ve kisma valfi-
nin uretici tarafindan ayarlanmig
olmasi halinde: 8. islem adimi ile
devam edin.

4. VD-R ¢ikis basincinin ,,0* olarak
ayarlanmasi: Bkz. kullanim kilavuzu
(https:/www.dungs.com/en/product/
mbe-gasmultibloc).

5. Kazani, kazan ureticisinin talimat-
larinda 6ngérilen sekilde kurulum
modunda baglatin.

6. Kazani maksimum kapasiteye ayarlayin.

7. Miktar ayar vanasi ile kazan ureticisi
tarafindan 6ngérilen Lamba degeri
ayarlanir.

8.  Kazani, Uretici talimatlar dogrultu-
sunda kurulum modunda calistirmaya
devam edin.

9. Uretici talimatlan dogrultusunda
minimum yuki ayarlayin.

10. Cikis basincini biraz yukseltin ve
VD-R ¢ikis basinci regulatérund,
kazan manometre ve yanma Ur(nleri
dikkate alinarak kapatilacak sekilde
ayarlayin.



Caution - DUNGS recommends:
Boiler shutdown at max. 500 ppm CO.

11. If the CO value of max. 500 ppm is
reached before the pressure monitor
switches, the minimum load must be
increased.

12. To ensure a correct setting of the
boiler repeat process from item 8.

13. Reactivate boiler in installation mode
according to the boiler manufacturer's
instructions.

14. Set burner load to minimum load
specified by the boiler manufacturer.

15. Set the outlet pressure to the value
specified by the boiler manufacturer
and put the boiler into operation.

Disruption of the safety chain by the
pressure switch — possible measure:
Reduction of the modulation speed.

Nominal pressure switch value must
not be changed! On changing the nom-
inal value, the protective functionality
is no longer guaranteed.

HEE—-DUNGSIZPL P2 HERELE T :
RA 7 —% K500 ppm COTYID £ 7,

11. COfE2 M KD500 ppmiliE L 7285
&y EIALy F2 U0 2 20012,
IMATT R EDTLE &,

12. RA7—=%IELHET B0, T
87 5D IE L £,

13. FAF—A—H—DIRIHEST, KA
7 —EHESEIEET,

14. BRBEAMTZ, AT —A—h—HSi%E
TR/ NMARTICTIE L £,

15. HMOENZRA T —X—=h—DRE
THMEICTEL , R A 7 —%@EEXE
3

HEHALy FIZEDeF 2V T4 —F 22—V
DB SN E DN LM EET
JFET,

JENAA Y FOBGEMIZZE L LTl 7
S22 19 550, ke z
PEET S ZENTEIERA,

i#= - DUNGS i :
CO £X 500 ppm A&,

11, NREEDFFRIIEZ BHARIRAK
500 ppmAICOME , MILIIENNER/N
TR,

12, STRRIEFRERI , iS55 8 RIT

IRESERME,

13. RIERIPHIERRIRBEZ R T
AR,

14, SRS Bk BRI HIERSISE
R9ER/ Nz,

15. BHOESRENRIFHIEREEN
18, AR,

MRTLIERRRET T B2, WAJEER
EVRYIEHE « PHEESIEE.

ASEMEDFRANLEE ! MRENT
IREE , WABFRIERIPIEE.

BHumaHue - pekomeHpaumna DUNGS:
OTK/It04EHWE KOT/1a NPWU KOHLEHTPpaLuK He
6onee 500 ppm CO.

11. Ecnv 3Havenne CO gocTUrHeT Mak-
CUMasbHOM KoHLeHTpaLn 500 ppm
NpeMe Yem NPOUCXOANT BKIOYEHNE
pene, TO HEO6XOAMMO YBENNHUTL MUHN-
MasIbHYI0 HarpysKy.

12.  [ina obecneyeHnsa npaBuIbHOM HACTPOM-
KV KOTna cnefyeT noBTOPUTbL NpoLecc
cn.8.

13. CHoBa BBeuTe KOTE/ B SKCNyaTaLmio B
MOHTaXHOM PEHMME COrNAacHO yKasaHu-
AM U3roTOBUTENA KOTN1A.

14. HacTpoiTe ropenky Ha MUHUMabHYHO
HarpysKy, yKasaHHyto 13rotosutenem
KoT/a.

15. HacTpoiiTe BbIXOAHOE faBfeHWe Ha 3Ha-
YeHwue, yKasaHHOe U3roToBuTeNeM KoTia
1 BBEMTE KOTEN B SKCTTyaTauuio.

Bo3moHasA mepa npu npepbiBaHUK
uenu 6e30nacHOCTU KOT/1a CO CTOPOHbI
pene AaB/ieHUA: yMEHbLLEHWE CKOPOCTU
MOZYNSALMM.

3anpelyeHo U3MeHATb 3alaHHoe 3HaYeHue
pene pasnenua! Mpn usmeHeHumn 3apan-
HOro 3Ha4YeHuA pesie flaB/ieHua 3aluTa
6osblue He oGecnevnBaeTcH.

DUNGS”

Combustion Controls

Dikkat - DUNGS onerisi:
Maksimum 500 ppm CO degerinde kazan
kapatmasi.

11. Basing denetleyici devreye girme-
den 6nce maksimum 500 ppm CO
degerine ulasildiginda, minimum yuik
yukseltilmelidir.

12. Kazanin dogru ayarlandigindan emin
olmak igin 8. islem adimindan sonraki
islem adimlarini tekrarlayin.

13. Kazani, kazan Ureticisinin talimat-
larinda 6ngérilen sekilde kurulum
modunda tekrar igletime alin.

14. Brilér yukinu, kazan Ureticisi
tarafindan belirtilen minimum ylke
ayarlayin.

15. Cikis basincini, kazan Ureticisi tara-
findan belirtilen degere ayarlayin ve
kazani igletime alin.

Basin¢ denetleyicinin giivenlik dev-
resini kesintiye ugratmasi halinde
alinabilecek tedbir: Modulasyon hizinin
disurtlmesi

Basing¢ denetleyicinin nominal degeri
degistirilemez! Nominal deger degisti-
rildiginde, koruma islevselligi etkisini
kaybedebilir.
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Prior to burner startup:
Connect gas and electrical con-
nections according the the boiler
manufacturer‘s requirements.

A

Overpressure applications

Setting MBE with PS-10/40 or

PS-50/200 and pressure switch

1. Attach suitable manometer to the
valve's output pressure connection or
to the output flange.

2. Install flue gas analyser in the boiler‘s
flue.

3.  Set the pressure switch according
to the specifications of the burner
manufacturer.

4. Setthe VD-R outlet pressure ac-
cording to the burner manufacturer‘s
specifications. Setting VD-R, see
operating instructions
(https:/www.dungs.com/en/product/
mbe-gasmultibloc).

5.  Slightly increase outlet pressure,
adjust VD-R outlet pressure regulator
so that burner shuts off while observ-
ing pressure gauge and combustion
products.

Caution - DUNGS recommends:
Boiler shutdown at max. 500 ppm CO.

6. Ifthe CO value of max. 500 ppm is
reached before the pressure monitor
switches, the pressure monitor must
be set to a lower value.

7. To ensure correct setting of the burn-
er, repeat the procedure from point 4.

8. Set the outlet pressure to the setpoint
again. Put the burner into operation.

Disruption of the safety chain by the
pressure switch - possible measure:
Reduction of the modulation speed.

Nominal pressure switch value must
not be changed! On changing the nom-
inal value, the protective functionality
is no longer guaranteed.

11...16

PN—F — R

KA 5= A =N —DERIGE -
T, AR & AR 7O
£7.

A

RIS T O]

PS-10/40,

PS-50/2008 X O HJJ AL » F12 &k B5MBE

D

1. #EEZENEZ2 L7 DT B
B EREO7 I DI L

KR
2. N—F— DRI Ao HT 2R HLY
ESS

3. N—F—DR=H—DIFRIHE>THE
HNAA Y F2H T £ T,

4. N—F—DAX—=H—DIRIfE->TH
HEZ3% L £ 9, VD-ROFHE. B
I GIE =
(https://www.dungs.com/en/pr t

5. WOEAZAL B, EJ1akE ket
B ZMER L 2o N—F —=H3F 71
%5 %9, VD-RHIIEIL ¥aL —%

—ERELET,
H:E—DUNGSIZLL P2 HEREL £ 9 ¢
RA 7 =% K500 ppm COTYIH £ 7,

6. COffin i KD500 ppmiliE L 7245
& EIALy F 2D Z DI,
FEJAA v F % e/ IMEICFHHE LT A2
X,

7. N—F—ZIELKRET L7701, F
EA SHED IR L £ 7,

8. HIENZFHEFEMICTRL £,
N—F—ZEFIEET,

JEHALy FIlckeFa)54—F 22—
WS N A O B PR E AT
FET

JERAA Y F DBz 2\ Lkt
S0 BOENMZ 2T B84, (REKREZ
PEET B ENTEELA,

ISR -
IR R B RS
BSEE,
S A
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PS-50/200 FlE D ¥5i=g8
1 7R A e s O
RS EOENE.
2 TERRREEIORA RS
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4 IR ROSRERLES
VD-R RBVD-R , {528 EMRRA
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mbﬁ;gaamuﬂmlgc).,

5. FEGUMEMEOES  ®EVD-REOE
NETEE  LMEEMEREDFRARIE
PRI REIRT REDRRIERS

5 - DUNGS i :
CO £K 500 ppm A< E,

6. WMREFENFXRIMEZAISARIRK
500 ppmAYCOME , MMEEESIFFR
RENBIEE,

7. FRREMRSEMRRSE  ENE 4 H
FHAESERE,

8. EIMRERMUENNREE. Wik
BNIETT.

WNRT S R MR THA |
18iE - PERERHERE.

AEEREDFRANRERE | RERT
IREE , WABFRIERIPIEE.

N=TRERY

Mepea BBOAOM B 3KCMyaTauuio
ropenku:

BbinosiHMTE ra3oBble U 3NIeKTpUYe-
CHKU1e MOJK/I0YEHUA COINTacHO Tpe-
60BaHMAM U3rOTOBUTENA FOPESKU.

HpumeHeHue npu M36bITOYHOM AaBN€eHUU

Hactpotika MBE ¢ PS-10/40 unm

PS 50/200 u pene AaBnieHns
CMOHTUpYITE NOXOAALLMI MAaHOMETP
Ha BbIXOLHOM HarNopHOM naTpy6Ke
KlanaHa Wiy BbIXOAHOM dnaHLe.

2. YctaHOBWTE aHanM3aTop AbIMOBbIX
rasoB B bIMOBOW TPy6Gbl FOPENKH.

3. HacTtpoWTe pene faBneHus coriacHo
3af,aHHbIM 3HA4YEHUSAM OT U3rOTOBU-
TensA ropesiku.

4. HacTpoiTe BbIXOAHOE faBlneHne
VD-R cornacHo 3agaHHbIM 3Haye-
HWAM OT U3roTOBUTENA ropesiku. Ha-
ctpovika VD-R, cM. pyKoBOACTBO Mo
aKcnayataunm (https:/www.dungs.
com/en/product/mbe-gasmultibloc).

5. HemHoro yBenunysre BbIXOAHOE
JaBleHne, HaCTPOWTe perynaTop
BbIXxoAHOro gasneHus VD-R Taknm
06pa3oM, YTOObI Fopesika OTK/4a-
ack No noKasaHusiM MaHoOMeTpa U
MO COAEPKaHMIO NPOAYKTOB FOPEHUS.

BHumaHue - pekomeHgauuna DUNGS:
OTK/II04EeHWE KOTa NPU KOHLIEHTpauun He
6onee 500 ppm CO.

6. Ecnu 3HaveHne CO fOCTUMHET MaK-
CMMasIbHOM KOHLeHTpauum 500 ppm
npeme 4Yem NPomCXoauT BKIKOYEHUE
pene, To HEOBXOAMMO HACTPOUTb
pene aaBneHusi Ha 6o1ee HU3Koe
3HayeHue.

7.  [Ona obecneyeHnsa NnpaBuibHOM
HaCTPOMKM ropesiku creayeT nosTo-
puUTb Npouecc ¢ n. 4.

8. CHoBa HacTpoWTe BbIXOAHOE faB/ie-
HWe Ha 3ajlaHHoe 3HadYeHue. Beegu-
Te ropesiky B aKCnyataumio.

Bo3moHasA mepa npy npepbiBaHUK
uenu 6e30MacHOCTU KOT/1a CO CTOPOHDI
pene AaBeHUA: yMEHbLLEHWE CKOPOCTU
MOZY/IALMM.

3anpeu.|,eHo U3MEeHATb 3ajgaHHOe 3Ha-
YeHue pene pasneHuA! an U3MEeHEeHUU
3ajaHHOro 3Ha4eHuA pene gaBsieHUA
3awuTa 6onbLie He o6ecneynBaeTcs.

Briilér isletime alinmadan 6nce:
Gaz ve elektrik baglantilarini,
brilor ureticisinin talimatlarinda
ongoriilen sekilde yapin.

A

Asiri basing uygulamalari

PS-10/ 40 veya

PS-50 /200 ve basin¢ denetleyici ile

MBE ayari

1. Valfin ¢ikis basinci baglantisina veya
¢ikis flangina uygun bir manometre
monte edin.

2. Brulértin bacasina duman gazi analiz
cihazi monte edin.

3. Basing denetleyiciyi brilér Greticisinin
talimatlar dogrultusunda ayarlayin.

4. VD-R ¢ikis basincini briilér treticisinin
talimatlar dogrultusunda ayarlayin.
VD-R ayari, bkz. kullanim kilavuzu

JIwww.
mbe-gasmultibloc).

5. Cikis basincini biraz yikseltin ve
VD-R ¢ikis basinci regulatérund,
brilér manometre ve yanma Urlnleri
dikkate alinarak kapatilacak sekilde
ayarlayin.

Dikkat - DUNGS oOnerisi:
Maksimum 500 ppm CO degerinde kazan
kapatmasi.

6. Basing denetleyici devreye girmeden
6nce maksimum 500 ppm CO dege-
rine ulasildiginda, basing¢ denetleyici
daha dustk bir degere ayarlanmalidir.

7. Bruloérin dogru ayarlandigindan emin
olmak igin 4. islem adimindan sonraki
islem adimlarini tekrarlayin.

8.  Cikis basincini tekrar nominal degere
ayarlayin. Briloru igletime alin.

Basin¢ denetleyicinin giivenlik dev-
resini kesintiye ugratmasi halinde
alinabilecek tedbir: Modulasyon hizinin
dasurtlmesi.

Basing denetleyicinin nominal degeri
degistirilemez! Nominal deger degisti-
rildiginde, koruma islevselligi etkisini
kaybedebilir.
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The Pressure Equipment Directive (PED)
and the Energy Performance of Buildings
Directive (EPBD) require a periodic inspec-
tion of heat generators in order to ensure a
high degree of efficiency over a long term
and, consequently, the least environmental
pollution.

It is necessary to replace safety-rel-
evant components after they have
reached the end of their designed life-
time:

We reserve the right to make modifications in the course of technical development. / BifiiE 45 D 2> & NEZZH T 2R 28R L £ 7,

TSR 25 474 K 54 > (PED) & X OV RS
VORZAINF =R T 24 N T A~
(EPBD) &, = C i il % 5 W IR
L. ZHUC LD BREEAOAHZ BN S5 7%
DIZFEBERR DTN 2 TR L X T,

ZD7 ZAVECBIMY 53— 132 Dl
mlgimﬂfﬁﬁiﬁiﬁbf:%KQ?ﬁT%ﬁ%ﬁ
HYEY:

ER&EIES (PED) FIEFMIBERUE<S
(EPBD) HhEREMGEANRS | LUHRY
VUKHAS SRR TR , PRI ER

2R

EXEEAEGE  FEERSTLEX
BRI

B03MOXKHbI M3MeHeHUs, Bbi3BaHHble TEXHUYECKMM ynydweHunem. / Teknik gelistirme ve iyilestirme amaciyla degisiklik yapma hakki saklidir.

OunpeKtnBa no ob6opyaosaHuio, pabdoTa-
owemy nog aasneHuem (PED), a Takwe
AVpeKTMBa Mo  3HeproahheKTUBHOCTH
3aaHui (EPBD) TpebytoT perynsapHoi npo-
BEPKW TernaoreHepaTtopos Asa obecnede-
HMA Bbicokoro KM “ MUHMMaNbHON Ha-
rPY3KW Ha OKPYHaloLLyto cpeay.

Mo wucteueHuu CpoOKa 3HKcnayatauuu

Heo6XoAMMO 3aMeHATb HKOMMOHEHTbI,
obecneynBarolme 6e30nacHoCTb.

MR RRATH R TR ERINF, /

DUNGS”

Combustion Controls

Basingli Ekipmanlar Yénetmeligi (PED) ve
Binalarda Toplam Enerji Performansi Di-
rektifi (EPBD) uyarinca, uzun sureli yiksek
verimlilik elde etmek ve asgari seviyede
cevre Kirliligine yol agmak amaciyla i1sitma
cihazlarinin dizenli olarak kontrol edilmesi
zorunludur.

Calisma 6miirlerini tamamlamis giiven-
lik acisindan 6nemli bilegenler degisti-
rilmek zorundadir:
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Safety relevant component

Designed Lifetime / &%t L1 X 2 TifH4ER 1 SigitEXRERER /

CEN-Standard

BAEVECBIMET 58— CpOK cNyH6bl, onpeaensemblii KOHCTPYKuMeit / Yapiya bagh calisma émrii CENBRLi%
R2ARXAN Operating cycles Time [years] CEN #mft
HomnoHeHTbI, 06ecneynBaioLine 6e30nacHoCTb : CraHpapt CEN
Givenlik agisindan 6nemli bilesenler Z,f 7.):;& Nt [ 20) CEN standardi

SE#E BS1E [£F453]

HonunyectBo LuKI0B Bpewms [net]

Dongii sayisi Siire [Yil]

i N - Q = Vs P b AN
Valve proving systems /2Nl 77 A b YAT 'yl Hﬂ| TENERSE / 250 000 10 EN 1643
Cuctembl KOHTpoNA KnanaHoB / Valf test sistemleri
Gas/ ' A [ 5 | Taz/ Gaz
Pressure switch / [EJJ A A v 5 / J8EH& / Pene paBnenns / Basing denetleyici 50000 10 EN 1854
Air / 225, | =5,/ Bospyx / Hava
Pressure switch / FE /1 A2 4 v 5 / EIEIE / Pene gasnenus / Basing denetleyici 250000 10 B
i P AAN S 1=V
Low gas pressure switch / 7 XT;‘E?\ A fr | SHEARRBFFR/ N/A 10 EN 1854
Pene HepocTaTKa rasa / Gaz eksikligi salteri
Automatic burner control / BABEBE / AR ETEES / EN 298
MeHepep ropenus / Yakma yoneticisi (Gas/ &' A | K5, / ras / gaz)
250 000 10 EN 230
(Oil/ &4 v 58/
HuaKoe Tonamneo / Sivi yakit)
Flame detector (UV probes)' 10 000
UV £+t v —1 Operating hours
LM N/A N5
Penle KOHTPONA NNaMeHN B yNLTPaGMONEeToBoM 061acTH criexkTpa' =17RT1E)
UV alev senséri’ Yacbl sKcnayaTaumm
Calisma saati
Gas pressure regulators' / 7" 2 Ll IR / S E#ESHIS8" / N/A 5 EN 88-1
PerynsTopbl faBnenus rasa'/ Gaz basinci kontrol cihazlan’ EN 88-2
Gas valve with valve testing system? after error detection
NIVTTAEY AT LAFEN AL T2 I 7 — A
EeEiG R A SRR SIE? o LE = EN 1643
[a30BbIM K/1anaH ¢ CUCTEMOM KOHTPOIA? noc/e BbIABEHHOM OLLUMOKM
Valf test sistemi donanimli gaz valfi tespit edilen hataya gére
Gas valve without valve testing system? 50 000-200 000
PNVTTAETAT Ll LA AN 72 depends on diameter
FARRSAIRIF SR & 5 0 EN 161
Ma30BbIf K1anaH 6e3 CUCTEMbI KOHTPOJIS? A TFEERE
Valf test sistemi icermeyen gaz valfi? B 3aBUCUMOCTM OT YCJIOBHOIO Npoxoga
anma genisligine baghdir

Gas-air ratio control system / 7" 2 2250R4 S A T b | RS- SEER S / N/A 10 EN 88-1
la3o0Bo3AyLLUHbIE KOMBMHUPOBaHHbIE cucTeMbl / Birlesik gaz/hava sistemleri EN 12067-2

' Performance decrease due to ageing / #£4E %5 {012 X 2 BI{EFRHEDIRT / BB SEURIEIERE NF% / CHKeHWe aKCr/yaTalMOHHbIX CBOMCTB BCeACTBMe cTapeHus / Eskime/yipranma kaynakl kotilesen calisma ozellikleri
2 Gasfamilies II, 1/ A A7 7 SV —Il, II/BSZEF I, 1l / CemeiicTsa rasos I, 1l / Familias de gas II, Il
N/A not applicable / i F] / AB] A / Henpumermmo / uygulanamaz
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Head Offices and Factory
AHLAET

=it

daKTUYecKui agpec
Adres

Karl Dungs GmbH & Co. KG
Karl-Dungs-Platz 1

73660 Urbach, Germany

Phone / #iif / EBBi&E /

TenedoH / Telefon

+49 7181-804-0

Fax/ 77 v 7 A | {§& | Tenedakc / Faks
+49 7181-804-166

Postal address
Wi
EfSitbht
MouToBbIN agpec
Posta adresi

Karl Dungs GmbH & Co. KG
Postfach 12 29

3602 Schorndorf

e-mail / # 1~ X —)L | EBFMHpE /

appec 3NeKTPoHHOoM noyThbl / E-posta
info@dungs.com

Internet/ £ % —%v & / fit/
UnTepHert / Ynternet
www.dungs.com
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